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KAMA 4% REis
KGL4000i

Invertorlt
Benzinli Portatif Jenerator

CEB <>

GENEL OZELLIKLER

Motor Modeli 225Vi
Maksimum Gui¢ (kW) 4
Maksimum Gug¢ (kVA) 4
Sirekli Gig (kW) 34
Suarekli Gug (kVA) 36
Surekli Cikis Amperi (A) 15,7

1) Standby glic: Sebeke enerjisine yedek, acil gu¢c kaynadi olarak jeneratort degisken yuk altinda kullanma, asirt yukleme yapilmaz.
2) Prime Gug¢: Degisken yuk altinda strekli calisma guctdur. Ortalama yik degeri %70 olmalidir. 12 saatte 1saat %10 asiri yiklenebilir.

TEKNIK OZELLIKLER

Maksimum Gli¢ kW / kVA 4/4

Surekli Gug kW / kVA 3,4/ 36
Sarekli Cikis Amperi A 15,7

Faz Sayisi 1 (Monofaze)
Cikis Voltaji \% 230

Gli¢ Faktori Cos @ 1

Frekans Hz 50

Gosterge Ekrani Dijital

Motor Tipi 1 Silindir Hava Sogutmali
Motor Modeli 225Vi

Motor Guciu hp 75

Silindir Hacmi cc 223
Calistirma Sekli ipli

Yakit Tipi Kursunsuz Benzin
Yakit Depo Kapasitesi Lt n

Yakit Tiketimi Lt / Saat 1,5

Yag Kapasitesi Lt 0,6

Yag Tipi 15W40

Ses Seviyesi dBA-7m 75

Agirhk Kg 38

Boyutlar (UxGxY) mm 505x405x475

eden haber vermeksizi inlerin model, teknik ozellikler, renk, ekipman ve aksesuarlariyla alakali degisiklik yapma hakkini sakl tutar.

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.
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KAMA % REis
KGL400O0iSE

Sessiz Invertort

Benzinli Portatif Jenerator

<

GENEL OZELLIKLE

Motor Modeli 225Vi
Maksimum Gug¢ (kW) 4
Maksimum Gug¢ (kVA) 4
Surekli Gli¢ (kW) 36
Sturekli Gli¢ (kVA) 36
Suarekli Cikis Amperi (A) 15,7

1) Standby glc: Sebeke enerjisine yedek, acil gui¢ kaynagdi olarak jeneratoért degisken yuk altinda kullanma, asiri yukleme yapilmaz.
2) Prime Gui¢: Degisken yuk altinda surekli calisma guctdur. Ortalama yik degeri %70 olmalidir. 12 saatte 1 saat %10 asiri yuklenebilir.

TEKNIK OZELLIKLER

Maksimum Gu¢ kW / kVA 4/4

Siirekli Glg kW / kVA 3,6/3,6
Surekli Cikis Amperi A 15,7

Faz Sayisi 1 (Monofaze)
Cikis Voltaji \% 230

Gug Faktora Cos ¢ 1

Frekans Hz 50

Gosterge Ekrani Dijital

Motor Tipi 1 Silindir Hava Sogutmah
Motor Modeli 225Vi

Motor Glicu hp 75

Silindir Hacmi cC 223
Calistirma Sekli ipli / Marsh
Yakit Tipi Kursunsuz Benzin
Yakit Depo Kapasitesi Lt n

Yakit Tuketimi Lt / Saat 15

Yag Kapasitesi Lt 0,6

Yag Tipi 15W40

Ses Seviyesi dBA-7m 70

Adirlik Kg 40

Boyutlar (UxGxY) mm 610x475x540

Reis Makina Ticaret ve Sanayi eden haber vermeksizi

nlerin model, teknik 6zellikler, renk, ekipman ve aksesuarlariyla alakali degisikiik yapma hakkini sakli tutar.
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KAMA % REis
KGL800OISE

Invertorlt
Benzinli Portatif Jenerator

CEB <> @

ENEL OZELLIKLER

Motor Modeli GK420-vi
Maksimum Gig¢ (kW) 75
Maksimum Gu¢ (kVA) 75
Strekli Glig (kW) 7
Surekli Glg (kVA) 7
Siirekli Cikis Amperi (A) 326

1) Standby glc: Sebeke enerjisine yedek, acil gi¢ kaynagi olarak jeneratéri degisken yik altinda kullanma, asiri yikleme yapilmaz.
2) Prime Gug¢: Degisken yuk altinda surekli calisma guctdur. Ortalama yuk degeri %70 olmalidir. 12 saatte 1 saat %10 asiri yuklenebilir.

TEKNIK OZELLIKLER

Maksimum Gli¢ kW / kVA 7,5/7,5

Sarekli Gug kW / kVA 7/7

Suarekli Cikis Amperi A 32,6

Faz Sayisi 1 (Monofaze)
Cikis Voltaji \% 230

Gli¢ Faktori Cos @ 1

Frekans Hz 50

Motor Tipi 1 Silindir Hava Sogutmali
Motor Modeli GK420-vi

Motor Glicii hp 6

Silindir Hacmi cc 420

Calistirma Sekli ipli / Marsh

Yakit Tipi Kursunsuz Benzin
Yakit Depo Kapasitesi Lt 20

Yakit Tuketimi Lt / Saat 17

Yag Kapasitesi Lt 11

Yag Tipi 15W40

Ses Seviyesi dBA-7m 84

Agirlik Kg 70

Boyutlar (UxGxY) mm 640x575x585

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.$. 6nceden haber vermeksizin Grénlerin model, teknik zellikler, renk, ekipman ve aksesuarlariyla alakall degisikiik yapma hakkini sakii tutar.

© 90 444 73 47 | B info@reismakina.com | @B Reis Akademi/Kama by Reis | kamabyreis | @ kamabyreis
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Firmamizin jenerator setini tercih ettiginiz i¢in tesekkiir ederiz.

Bu kilavuz, bunun nasil yapilacagina iligkin bilgileri igerir. Liitfen oku
calistirmadan 6nce dikkatlice Giivenli ve dogru sekilde calistirma, en iyi
sonuglar1 almaniza yardimer olabilir.

Bu yayindaki tiim bilgiler en son iiriin bilgileri baski sirasinda mevcuttur.
Bu kilavuzun igerigi, revizyon ve diger degisiklikler nedeniyle gercek
boliimlerden farkl: olabilir. Sirketimiz herhangi bir bildirimde bulunmadan
ve herhangi bir yitkiimliiliik altina girmeden her zaman degisiklik yapma
hakkini sakli tutar.

Bu yayinin hi¢bir boliimii sirketimizin yazili izni olmaksizin ¢ogaltilamaz.

Bu kilavuz jeneratoriin kalici bir pargas: olarak diisiiniilmeli ve yeniden
satilirsa jeneratorle birlikte kalmalidir.

GUVENLIK BILGiSI

Sizin ve bagkalarinin giivenligi cok 6nemlidir. Bu kilavuzda ve jenerator
tizerinde 6nemli giivenlik mesajlar1 verdik. Litfen bu mesajlar1 dikkatlice
okuyunuz.

Bir giivenlik mesajy, size veya bagkalarina zarar verebilecek potansiyel
tehlikelere karsi sizi uyarir. Her giivenlik mesajinin 6niinde bir giivenlik
uyari simgesi ve su li¢ kelimeden biri bulunur:

Talimatlara uymazsaniz OLDURURSUNUZ veya CIDDI SEKILDE
YARALANIRSINIZ.

Talimatlara uymazsaniz OLDURURSUNUZ veya CIDDI SEKILDE
YARALANIRSINIZ.

A\ DIKKAT
Talimatlara uymazsaniz YARALANABILIRSINIZ.

Talimatlara uymazsaniz jeneratoriiniiz veya diger esyalariniz zarar
gorebilir. 6
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1. GUVENLIK NOTLARI

1.1. Giivenlik Standartlari

Jeneratoriiniizii galistirmadan 6nce bu kullanim kilavuzunu okuyun

ve anlayin. Jeneratoriiniiziin kontrollerine agina olarak ve giivenli
caligtirma prosediirlerini izleyerek kazalarin 6nlenmesine yardimci

olabilirsiniz.

Dogrudan baglant1 yapmayin.

Yakit doldururken sigara
igmeyiniz.




Liitfen yanici maddelerden en az 1m uzakga yerlestiriniz.

1.2. Tim Gerekli Kosullar:

Hatlar ve fis baglantilar1 dahil olmak iizere elektrikli ekipmanlar
¢iplaklik icermemelidir.

Devre kesiciler, jeneratér ekipmani ile uyumlu olmalidir.
Devre kesicilerin degistirilmesi gerekiyorsa, ayn1 degerlere ve
performans ozelliklerine sahip bir devre kesici ile degistirilmelidir.

Topraklamadan 6nce jeneratorii ¢alistirmayin.

Uzatma hatlar1 kullaniliyorsa, gereksinim asagidaki sekilde karsilan-
malidir: 1,5 mm?2 i¢in hat 60 m’yi gegmemelidir; 2,5 mm?2 i¢in ¢izgi
100 myi ge¢mez.



2. BILESEN TANIMLAMASI

1 Kontrol paneli

2 Baslangig tutusu

3 Hava temizleyici

4 Yag bosaltma tapasi
5 Susturucu

6 Yakit deposu kapag1
7 Yakit deposu



2.2. Elektrik Bilesenleri

Asagidaki bilesenler segilebilir

Bilesen Tanim
1 @ Jikle
m SV (@D
2 | 6 T & AC Priz
=4 @
3 DC Priz
4 Uyar1 gostergesi
5 Asir1 akim koruyucu

Motor kontroli

Topraklama terminali




3. KONTROL FONKSIYONU

Yag seviyesi alt seviyenin altina

diistiigiinde yag ikaz lambasi yanar. [ [—]
=) | © ]

ve ardindan motor otomatik olarak durur.

Yag doldurmadiginiz siirece motor @

tekrar baglamaz.
Ipucu: Motor stop ederse veya ¢aligmazsa, ©
motor anahtarini “ON” konumuna getirin
ve ardindan geri tepmeli mars1 gekin.

Yag ikaz 15181 birkag saniye yanip soniiyorsa motor yag: yetersizdir.
Yag ekleyin ve yeniden baglatin.

3.2. Asin Yiik Gosterge Lambasi (kirmizi)
Bagli bir elektrikli cihazda asir1 yitk

algilandiginda, inverter kontrol iinitesi agir1 ©

isindiginda veya AC ¢ikis voltaji yiikseldiginde [ oo ]
asir1 yiik gosterge 15181 yanar. Daha sonra, AC @

koruyucu devreye girecek ve cihazi korumak ©

i¢in gii¢ tiretimini durduracaktir.

Jenerator ve herhangi bir bagli elektrikli cihaz. AC pilot 15181 (Yesil)
sonecek ve asir1 yiik gosterge 15181 (Kirmizi) yanik kalacak ancak
motor durmayacaktir.

Asir1 yiik gosterge 15181 yandiginda ve giig tiretimi durdugunda
asagidakileri yapin:

1) Bagli elektrikli cihazlari kapatin ve motoru durdurun.

2) Bagl elektrikli cihazlarin toplam watt degerini nominal ¢ikis
dahilinde azaltin.

3) Sogutma havasi girisinde ve kontrol iinitesi gevresinde tikaniklik
olup olmadigini kontrol edin.

Herhangi bir tikaniklik bulunursa, kaldirin.

12



4) Kontrol ettikten sonra motoru tekrar caligtirin.
Ipucu: Kompresor veya dalgic pompa gibi yiiksek ¢alistirma akimi
gerektiren elektrikli cihazlar kullanilirken asir1 yiik gosterge 15181 ilk
basta birka¢ saniye yanabilir.
Ancak bu bir ar1za degildir

3.3. AC Siiriicui Giig Isigi (Yesil)
Motor ¢alistiginda ve giic iirettiginde

AC pilot 15181 yanar. @

©

(1) ACIK

ESC anahtar1 konumuna getirildiginde
“ACIK”, ekonomi kontrol iinitesi bagli yiike gore motor devrini
kontrol eder. Sonug, daha iyi yakit titketimi ve daha az gtriiltidiir.

(2) KAPALI e
ESC anahtar1 “OFF” konumuna getirildiginde, yiik THROTTLE

ON

bagli olsun ya da olmasin, motor anma devrinde

(3600 dev/dak) alisir. |
fpucu: Kullanildiginda ESC “KAPALI” konuma ©
getirilmelidir. o

Dalgi¢ pompanin kompresorii gibi biiyiik bir ¢aligtir-
ma akimi gerektiren elektrikli cihazlarin kullanilmas:.

3.5. Topraklama Terminali

Toprak (Toprak) terminali, asagidakilerin 6nlenmesi i¢in toprak

hattini baglar:
Elektrik soku. Elektrikli cihaz topraklandiginda, jeneratér daima
topraklanmalidir. ~7

Topraklama terminali

13



4. HAZIRLIK

TEHLIKE:Yakit son derece yanic1 ve zehirlidir. Doldurmadan énce
“GUVENLIK BILGISI"ni dikkatlice kontrol edin.

Yakit deposunu asir1 doldurmayin, aksi takdirde yakit 1sinip
genlestiginde depo tasabilir.

Yakit1 doldurduktan sonra, yakit deposu kapaginin iyice
sikildigindan emin olun.

Yalat Seviye Gostergesi v maksimun iist seviyesi

Yakat stizgeci

Dokiilen yakit1 hemen temiz, kuru, yumusak bir bezle silin, ¢tinkii
yakit boyali yiizeylere veya plastik pargalara zarar verebilir.
Yalnizca kursunsuz benzin kullanin. Kursunlu benzin kullanilmast,
dahili motor parcalarinda ciddi hasara neden olur.

Yakit deposu kapagini ¢ikarin ve yakiti depoya kirmizi seviyeye
kadar doldurun.
Onerilen yakit: Kursunsuz benzin

4.2. Motor Yagi

Jenerator motor yag1 olmadan sevk edilmistir. Yeterli motor yag: ile
dolana kadar motoru ¢alistirmayin. 15W40 yag modelidir.



Yag cubugu  Yag bosaltma somunu

4.3. Starter - ipli Calistirma Mekanizmasi

Motoru ¢alistirmak icin, mars kolunu direng hissedilene kadar
hafifce ¢ekin, ardindan hizli bir sekilde ¢ekin.

Mars motorunun motora ¢arpmasina izin vermeyin. Mars moto-
runun hasar gormesini 6nlemek i¢in yavasca geri koyun.

Calistirma ipi

4.4. Yakit Muslugu

Yakit valfi, yakit deposundan karbiiratore akan yakit: kontrol eder.
Motoru durdurduktan sonra kolu “KAPALI” konuma getird-
iginizden emin olun.




4.5. Jikle Tertibat

Jikle kolu, soguk bir motoru galistirirken zenginlestirilmis bir yakit
karisimi saglamak i¢in kullanilir. Motor 1sindiktan sonra jikle kol-
unu yavasg¢a “ACIK” konuma getirin.

pn® S
K .

ACI

Jikle Seviyesi

4.6. AC Asin Yiik Sigorta / Devre Kesici

Asir1 yiik akimy, yiikiin veya agir1 yiikiin kisa devre yapmasini onle-
mek i¢in devre kesiciyi otomatik olarak kapatacaktir. AC Asir1 Akim
Koruyucunun gostergesi yiikselirse, Asir1 akim Koruyucu artik
“KAPALI” konumdadir. AC Asir1 Akim Koruyucu diigmesini birkag
dakika sonra tekrar “ACIK” konuma getirin. Devre kesici otomatik
olarak KAPALI duruma gelirse, devre kesiciyi tekrar ACIK duruma

getirin.
© ASIRI AKIM
g KORUYUCU

jmi
ACIK  KAPALI

4.7. Topraklama Terminali

Bu toprak terminali 6zellikle jeneratorii baglamak icin kullanilir.

— TOPRAKLAMA
@ TERMINALI

—

@

16



5. JENERATORUN GALISMASI

Jenerator ¢alisma ortamr:

- Sicaklik:-5°C~40°C

- Nem: %95 daha disiik.

- Deniz seviyesinden yiikseklik: 1000 m daha diigitk

(Alan 1000 m tizerindeyse, calisirken gii¢ diistiriilmelidir).

5.1. Ev Gii¢ Kaynagina Baglanti

Jeneratorii ev tipi gii¢ kaynagina baglarken, baglanti kalifiye bir
elektrikgi tarafindan yapilmalidir.

Bagladiktan sonra, giivenlik ve giivenilirlik agisindan elektrik
baglantisini dikkatlice kontrol edin, aksi takdirde jeneratoriin hasar
gormesine ve yanmasina ve ateslenmesine neden olur.




5.2. Jeneratoriin Topraklanmasi

Arizal cihazlardan kaynaklanan elektrik garpmasini veya yanlis
kullanimi 6nlemek igin jeneratér yalitimli kursunla topraklanmalidir.

5.3. AC Akim

Jeneratorii ¢calistirmadan 6nce, bundan emin olun.
Toplam ytik cihaz1 giicii (Toplam direng, kapasitif ve endiiktif),
jeneratdriin nominal giliciinii asmaz.

Asir yiik isletimi, jenerator servis 6mriinii bityiik 6l¢tide kisaltir

Jenerator seti goklu yiiklere veya elektrik sebekesine bagliysa cihazlari,
litfen 6nce mevcut maksimuma, ardindan mevcut ikinciye ve son
olarak mevcut minimuma baglayin.




Genel olarak, kapasitif ve endiiktif yiik, 6zellikle motorlu cihazlar,
kalkis sirasinda biiyiik bir baslangi¢ akimina sahiptir.
Asagidaki tablo, elektrikli cihazlara baglant1 i¢in bir referanstir.

. Giig Ornekl
Tip Tipik Cihazlar rnelcer
Baglangis | Anma Cihaz Baglangic | Anma
,‘g' Akkor Lamba
Aldor Lamba <1 | %1 et ,{3- Akkor Lamba | 100WVA | 100VA
il T
Isitic1 Cihaz1 o 100W ":“-} GVJ
IN % TV
1l
Florasan Lamba w1 | %15 = 30VA | 80VA
Florasan Lamba m_} E‘IIFJ
Florasan Lamba 40W
=
.i!y-" Buzdolabi - = 450
~ I I~ Buzdolab: - T
Motorlu Cihazlar #3350 w2 N \.I.I--" Ulzs:v; l T50VA 3%3;3;3'.
@ Vantilator 'G:"-}

5.4. DC Akim

DC Terminalleri

DC terminalleri, DC diisiik gii¢ yiikii i¢in gii¢ kaynagi ve diger pil
i¢in sarj saglamak i¢in kullanilir.

Terminaller, pozitif (+) terminali belirtmek icin kirmiziya ve negatif
(-) terminali belirtmek igin siyaha boyanmustir.

Yiik baglant1 yontemi: Yiik, dogru polarite ile DC terminallerine
baglanmalidir

(DC terminalinin pozitif yiikiinden pozitifine ve DC terminalinin
negatif yiikiinden negatifine).

Karbiiratordeki ana yakit jetinin ¢ap1 ve pilot vidanin yeniden ayar-
lanmasi. Motoru her zaman deniz seviyesinden 1000 metre irtifada
galistirtyorsaniz bu karbiiratér modifikasyonunu sirket yetkili
servisimize yaptirin. Degilse, galisan jeneratérdeki ytik glictini

azaltmalidir.
19



6. MOTORUN CALISTIRILMASI

(1) Cikastaki tiim yiikleri ¢ikarin.

(2) Yakat valfini “ACIK” konuma getirin.

(3) AC devre kesiciyi “KAPALI” konuma getirin.
(4) Jikle kolunu “KAPALI” konumuna ¢evirin.

Motoru sicak DURUMDA calistirirken jikleyi kapatmayin.
Motoru sicakta ¢alistirirken jikleyi kapatmayin.

(5) Jenerator anahtarini “ACIK” konuma getirin.

(6) Calistirma kolunu sikistirma hissedilene kadar cekin, ardindan
cekin.

(7) Motor 1sindiktan sonra jikle kolunu “ACIK” konuma gevirin.
(8) Devre kesiciyi “ACIK” konuma getirmeden elektrikli aparatlar:
kullanmayin.

(1) Cikastaki tiim yiikleri ¢ikarin.

(2) Yakat valfini “ACIK” konuma getirin.

(3) Jikle kolunu “KAPALI” konumuna cevirin.

Motoru sicak durumda ¢alistirirken jikleyi kapatmayin.

(4) Jenerator anahtarini elektrikli calistirma konumuna gevirin.

(5) Motoru calistirdiktan sonra jenerator anahtarini hemen birakin.
ve jeneratOr anahtar otomatik olarak agik konuma dénebilir.

(6) Motor 1sindiktan sonra jikle kolunu “ACIK” konuma getirin.

20



Benzin anahtarini elektrikli mars konumuna 5 saniyeden fazla
getirmek mars motoruna zarar verebilir. Baglatamiyorsaniz, anahtari
birakin ve tekrar ¢alistirmadan 6nce 10 saniye bekleyin.

Mars motorunun hizi bir siire sonra hizla diiserse, akiiniin yeniden
sarj edilmesi gerektigi anlamina gelir.

21



7. MOTORU DURDURMA

(1) AC devre kesiciyi KAPALI konuma getirin.
(2) Jenerator anahtarint KAPALI konuma getirin.
(3) Yakat valfini KAPALI konuma cevirin.

Acil bir durumda motoru durdurmak i¢in jeneratér anahtarini
KAPALI konuma getirin.

22



8. BAKIM

Giivenli, ekonomik ve sorunsuz ¢alismasinin yani sira gevre dostu
olmast i¢in motorun uygun sekilde bakim1 yapilmalidir.

Benzinli motorunuzu iyi ¢alisir durumda tutmak i¢in periyodik olarak
bakimi yapilmalidir. Asagidaki bakim programi ve rutin denetim
prosediirleri dikkatle takip edilmelidir.

Siklik ilk 1. ay veya Bundan sonraki, Her yil veya
Oeler e gir 11k 20 saatlik her 3 ay veya her 100 saatlik
& onem galigtirma her 50 saatlik kullanim | kullanim
N Kontrol Et-Tamamla \/
Motor yag1 —
Degistir v \
Rediiksiyonun disli Yag seviyesi kontrolii N
yag1 (Ekipmanin) Degistir N v
Kontrol \/
Hava Filtresi eleman1 | Kontrol v
Degistir \/
Yakit Deposu Temizle \/
ot
Buji baglantist Temizle-Ayarla \/ *
Kivilaim tutucu Temizle \/
Rélanti Temizle-Ayarla ~
(Ekipmanin)
Siibap boslugu Temizle-Ayarla N
*
Yakat filtresi Temizle \/
.
Yakat hatt1 Temizle Her 2 yilda (gerekirse degistir)
Silindir kafasi, Piston | Karbonu temizle <225cc, her 125 saatte
>225cc, her 250 saatte
* Degistirme gerekirse bu 6geler degistirilmelidir.
** Sahibi uygun aletlere sahip olmadigi ve mekanik bakim konusunda uzman olmadig siirece, bu pargalarin bakimi ve
Y8 p 8! g parg:
onarmmu yetkili saticimiz tarafindan yapilmahdar.

Kurulum ve biiyiik onarim ¢alismalari yalnizca 6zel olarak egitilmis
personel tarafindan yapilmalidir.

« Benzinli motor siklikla yiiksek sicaklikta veya agir yiikte ¢alisir,
yag1 her 25 saatte bir degistirin.
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 Motor sik sik tozlu veya diger agir kosullar altinda ¢alistyorsa, hava
filtresi elemanini her 10 saatte bir temizleyin; Gerekirse hava filtresi
elemanini her 25 saatte bir degistirin.

o Bakim periyodu ve tam zamani (saat), 6nce gelir yonetmelidir.

» Motorunuzun bakimui i¢in planlanan zamani kagirdiysaniz, bunu
miimkiin olan en kisa siirede yapin.

Bakim yapmadan 6nce motoru durdurun. Motoru diiz bir yiizeye
koyun ve motorun ¢aligmasini 6nlemek i¢in buji kapagini ¢ikarin.
Motorunuzu asla kétii havalandirilan bir odada veya bagska bir kapali
alanda ¢alistirmayin, ¢alisma alaninin iyi havalandirildigindan emin
olun. Motordan ¢ikan egzoz zehirli CO igerebilir, solunmast soka,
biling kaybina ve hatta 6liime neden olabilir.

8.1. Motor Yagi Degisimi

Tam ve hizli bosaltmayi saglamak i¢in yag1 motor sicakken bosaltin.
1. Yag1 bosaltmak i¢in yag cubugunu ve tahliye tapasini ¢ikarin.

2. Tahliye tapasini yeniden takin ve ardindan tapayi iyice sikin.

3. Yag1 tekrar doldurun ve yag seviyesini kontrol edin.

Yag Kapasitesi: 4000iSE - 40001 0.55L
i Yag Cubugu FA
S D“ =Y S 4 - Ust Seviye
N

24



Kullanilmis motor yag, tekrar tekrar uzun siire ciltle temas halinde
birakilirsa cilt kanserine neden olabilir. Kullanilmis yaga giinliik olarak
dokunmadiginiz siirece bu pek miimkiin olmasa da, kullanilmis yaga
dokunduktan sonra miimkiin olan en kisa siirede ellerinizi sabun ve
suyla iyice yitkamaniz yine de tavsiye edilir.

Liitfen kullanilmig motor yagini gevreye uyumlu bir sekilde imha

edin. Geri doniisiim i¢in yerel servis istasyonunuza veya geri dontisim
merkezine kapali bir kap i¢inde gotiirmenizi 6neririz. Cope atmayin
veya yere dokmeyin.

8.2. Hava Filtresi Bakimi

Kirli bir hava temizleyici, karbiiratore hava akisini kisitlayacaktir.
Karbiiratoriin arizalanmasini 6nlemek icin hava filtresine diizenli olarak
bakim yapin. Jeneratorii agir1 tozlu alanlarda ¢alistirirken

daha sik servis yapin.

Filtre elemanini temizlemek i¢in benzin veya yanici solvent kullanilmasi
yangina veya patlamaya neden olabilir. Yalnizca sabunlu su veya yanici
olmayan solvent kullanin.

Jeneratorii asla hava filtresi olmadan ¢alistirmayin. Aksi takdirde, hizh
motor aginmas! meydana gelir.
(1) Hava filtresi Klipsini agin ve hava kapagim acin. Hava filtresi elemaninin
eksiksiz ve temiz olup olmadigini kontrol edin.
(2) Hava temizleyici eleman kirliyse, liitfen hava temizleyici elemanini
temizleyin:
Hava filtresi elemanini evde kullanilan deterjan ve 1lik sudan olusan bir
soliisyonda yikayin, ardindan iyice durulayin veya yanici olmayan veya
yiiksek parlama noktal1 solventte yikayin: Birkag nokta motor yag:
damlatin ve ardindan sikin.
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Hava filtre elementi

(3) Hava filtresi elemanini ve kapag1 yeniden takin

8.3. Yakit Deposu ve Yakit Muslugu

(1) Yakat valfini KAPALI konuma ¢evirin. Tortu kabini, o-ringi ve siizgeci
ok yoniine gore ¢ikarin.

(2) Tortu kabini, halka-contay ve siizgeci yanici olmayan veya parlama
noktasi yiiksek solventte temizleyin.

Yakit valfi

o
=)

e

4
h‘j' Tortu
Zorlanma O-Ring
o

-

Tortu

(4) Yakat vanasini ACIK konuma getirin ve sizint1 olup olmadigini
kontrol edin.
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8.4. Buji

Onerilen bujiler: F7RTC veya diger esdegerleri

(1) Buji kapagini gikarin.

(2) Bujiyi ¢ikarmak i¢in buji anahtarini kullanin.

(3) Yalitkan ¢atlamigsa bujiyi gozle kontrol edin, ¢atlamissa bujiyi
yenisiyle degistirin.

(4) Tapa boslugunu bir sentil ile 6l¢iin. Yan elektrotu dikkatlice biikerek
gerektigi sekilde diizeltin. Bosluk su sekilde olmalidir: 0,70-0,80 mm.

(5) Buji rondelasin iyice kontrol edin.

(6) Bujiyi yeniden takin, buji anahtariyla sikin ve rondelaya vurun. Bujiyi
dogru bir sekilde yeniden takin

0.70-0.80 mm

Liitfen uygun 1s1 araliginda buji kullanin.
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9. DEPOLAMA

Yaniklara veya yanginlara neden olan sicak bir motor veya egzoz
sistemi ile temas etmek i¢in. Jeneratorii depolamadan 6nce motorun
sogumasini bekleyin. Uniteyi uzun siire saklayacaksaniz, saklama
alaninda agir1 nem ve toz bulunmadigindan emin olun.

(1) Yakat deposundaki yakit1 bosaltin, stizgeci, o-ringi ve tortuyu
temizleyin, ardindan tekrar yerine takin ve iyice yerine oturtun.
Tahliye civatasini gevseterek karbiiratordeki yakiti bogaltin, ardindan
yeniden takin ve karbiirator civatasini vidalayin.

Benzin son derece yanicidir ve belirli kosullar altinda patlayicidir.
Motor dururken yakit1 iyi havalandirilan bir alanda bogaltin. Bu
prosediir sirasinda sigara igmeyin veya alanda alev veya kivilcim
olmasina izin vermeyin.

(2) Yag1 tamamen bosaltmak i¢in yag cubugunu sokiin ve tahliye
cvatasini krank karterinden vidalayin. Ardindan tahliye civatasini
sikin ve iist isarete kadar taze yag doldurun, son olarak yag ¢ubugunu
iyice yerine takin.

(3) Bujiyi ¢ikarin ve silindire yaklagik bir ¢orba kagig1 temiz motor
yag1 dokiin. Yagr dagitmak i¢in motoru birkag tur dondiiriin, ardindan
bujiyi tekrar takin.

(4) Direng hissedilene kadar ¢alistirma kolunu yavasca ¢ekin. Emme
ve egzoz valflerini kapali konuma getirin.

(5) Jeneratorii temiz alana yerlestirin.
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10. SORUN GIDERME

Motor ¢aligmiyor.
HAYIR
depoda yakit var m1 > Yakit deposunu
doldurun.
EVET
h 4
HAYIR . . .
motorda yeterli yag var mi »{ Onerilen yag1 ekleyin
EVET Hala
¥ Kvilem [ e T
eneratorii yetkili bir
ii e {buyiy Yok J'eneratér Zatlasma
bujiden kivileim var nu degistirin » jeneral
goturun
EVET
h A
karbiiratore ulasan yakit HAYIR | yalat tortu kabu kontrol
varmi " | edin ve temizleyin
EVET
h 4
motor hala ¢calismiyorsa, jeneratorii yetkili bir
jenerator servisine gosterin

No power supply:

- HAYIR | AC devre kesiciyi
AC devre kesici ACIK m1? N CH\?We esiemyt
l HAYIR
elektrikli cihaz veya ekipmanda HAYIR | jeneratorii yetkili bir

herhangi bir kusur olup olmadigini
kontrol edin

jenerator saticisina gotiirtin

HAYIR

| elektrikli aleti veya ekipmani
"] degistirin
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11. ELEKTRIK SEMASI

confrol wanding
.
S
5
b
3~
—_—YY Y Y

ris
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YETKILI MERKEZ SERVIS

TURKIYE'NIN HER YERINDE ' ] I Y i
URKIYE'NIN HER YERINDE ’ eIS Se VlS WwWWw.reisservis.com

Abdurrahmangazi Mah. Ebubekir Cad. imamoglu Sok. No:2 34887 Sancaktepe / ISTANBUL
T. +90 (216) 561 63 50 - F.+90 (216) 561 63 55
www.reisservis.com servis@reisservis.com

NOTLAR
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KAMA % REis
KGL4000i

Inverter
Gasoline Portable Generator

GENERAL SPECIFICATIO|

Engine Model 225Vi
Stand By (kVA) 4
Stand By (kW) 4
Prime (kVA) 36
Prime (kW) 34
Rated Current (A) 15,7

1) Standby power: The max power available during a variable electrical power sequence, under the stated operating conditions, for
which a generating set is capable of delivering in the event of a utility power outage. Overloading isn’t permissible.

2) Prime Power: The maximum power which a generating set is capable of delivering continuously whilst supplying a variable
electrical load. Average load should be 70%. The generator can be overloaded 10% for 1 hour per 12 hrs.

TECHNICIAL SPECIFICATIONS

Maximum Power kW / kVA 4/4

Continous Power kW / kVA 3,4/3,6

Rated Current A 15,7

Number of phases 1 (single-phase)
Voltage \Y 230

Power Factor Cos ¢ 1

Frequency Hz 50

Engine Type Single Cylinder Air Cooled
Engine Model 225Vi

Engine Power hp 75
Displacement CC 223

Starting System Recoil

Fuel Type Gasoline

Fuel Tank Capacity Lt n

Fuel Consumption Lt / Hour 1,5

Oil Capacity Lt 0,6

0il Type 15W40

Noise Level dBA-7m 75

Weight Kg 38

Dimensions (LxWxH) mm 505x405x475

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.S. reserves the right to make changes in model, technical specifications, color, equipment & accessories without prior notice.

© 90 444 73 47 | B info@reismakina.com | @ Reis Akademi/Kama by Reis | (O) kamabyreis | @ kamabyreis

www.kamabyreis.com



KAMA % REis
KGL4000iISE

Silent Inverter
Gasoline Portable Generator

GENERAL SPECIFICATIO|

Engine Model 225Vi
Stand By (kW) 4
Stand By (kVA) 4
Prime (kW) 36
Prime (kVA) 36
Rated Current (A) 15,7

1) Standby power: The max power available during a variable electrical power sequence, under the stated operating conditions, for
which a generating set is capable of delivering in the event of a utility power outage. Overloading isn’'t permissible.

2) Prime Power: The maximum power which a generating set is capable of delivering continuously whilst supplying a variable
electrical load. Average load should be 70%. The generator can be overloaded 10% for 1 hour per 12 hrs.

TECHNICIAL SPECIFICATIONS

Maximum Power kW / kVA 4/4

Continous Power kW / kVA 3,6/3,6

Rated Current A 15,7

Number of phases 1 (single-phase)
Voltage \% 230

Power Factor Cos ¢ 1

Frequency Hz 50

Display Digital

Engine Type Single Cylinder Air Cooled
Engine Model 225Vi

Engine Power hp 75
Displacement cC 223

Starting System Recoil / Electric
Fuel Type Gasoline

Fuel Tank Capacity Lt n

Fuel Consumption Lt / Hour 1,5

QOil Capacity Lt 0,6

Oil Type 15W40

Noise Level dBA-7m 70

Weight Kg 40

Dimensions (LxWxH) mm 610x475x540

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.S. reserves the right to make changes in model, technical specifications, color, equipment & accessories without prior notice.

® 90 444 73 47 | B info@reismakina.com | @B Reis Akademi/Kama by Reis | (©) kamabyreis | @ kamabyreis

www.kamabyreis.com



KAMA % REis
KGL8OOO0ISE

Inverter
Gasoline Portable Generator

CEB <> o

GENERAL SPECIFICATIONS

Engine Model GK420-vi
Stand By (kW) 7.5
Stand By (kVA) 7.5
Prime (kW) 7
Prime (kVA) 7
Rated Current (A) 32,6

1) Standby power: The max power available during a variable electrical power sequence, under the stated operating conditions, for
which a generating set is capable of delivering in the event of a utility power outage. Overloading isn’'t permissible.

2) Prime Power: The maximum power which a generating set is capable of delivering continuously whilst supplying a variable
electrical load. Average load should be 70%. The generator can be overloaded 10% for 1 hour per 12 hrs.

TECHNICIAL SPECIFICATIONS

Maximum Power kW / kVA 7.5/7,5
Continous Power kW / kVA 7/7

Rated Current A 32,6

Number of phases 1 (single-phase)
Voltage \ 230

Power Factor Cos @ 1

Frequency Hz 50

Engine Type Single Cylinder Air Cooled
Engine Model GK420-vi
Engine Power hp 16
Displacement CC 420

Starting System Recoil / Electric
Fuel Type Gasoline

Fuel Tank Capacity Lt 20

Fuel Consumption Lt / Hour 17

Oil Capacity Lt 1,1

Qil Type 15W40

Noise Level dBA-7m 84

Weight Kg 70

Dimensions (LxWxH) mm 640x575x585

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.S. reserves the right to make changes in model, technical specifications, color, equipment & accessories without prior notice.

© 90 444 73 47 | B info@reismakina.com | @B Reis Akademi/Kama by Reis

kamabyreis \ Okamabyreis

www.kamabyreis.com



Thank you for choosing a generator set of our company.

This manual contains the information on how to do that. Please read
it carefully before operating. Safely and correctly operating can help you
get the best results.

All information in this publication is based on the latest

product information available at the time of printing. The contents in this
manual may be different from the actual parts due to revision and other
changes.

Our company reserves the right to make changes at any time
without notice and without incurring any obligation. No part of this
publication may be reproduced without our company’s written
permission.

This manual should be considered a permanent part of the generator
and should remain with the generator if it is resold.

SAFETY MESSAGES

Your safety and the safety of others are very important.We have provided
important safety messages in this manual and on the generator. Please read
these messages carefully.

A safety message alerts you to potential hazards that could hurt you or
others. Each safety message is preceded by a safety alert symbol A\ and
one of three words: DANGER,WARNING, or CAUTION. These mean:

ADANGER

You WILL be KILLED or SERIOUSLY HURT if you don’t follow
instructions.

You CAN be KILLED or SERIOUSLY HURT if you don’t follow
instructions.

You CAN be HURT if you don't follow instructions.

Your generator or other property could be damaged if you don’t
follow instructions.
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1. SAFETY NOTICE

Read and understand this owner’s manual before operating
your generator. You can help prevent accidents by being familiar with
your generator’s controls, and by observing safe operating procedures.

Don’t operate in the wet
condition

Don’t directly connect to the

Don’t smoke when refueling
household power supply
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Please keep it 1m at least far away from the inflammable materials

1.2. Special Requirements

Electrical equipment including lines and plug connections should be
free from nudity.

The circuit breakers should be matched with the generator equipment.

If the circuit breakers require replacement, they must be replaced
with a circuit breaker having identical ratings and performance
characteristics.

Don’t operate the generator before grounding.

If using extension lines, the requirement should be met as following:
for 1.5mm2, the line should not be exceeded 60m; for 2.5mm2, the line
not exceeded 100m.
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2. COMPONENT IDENTIFICATION

Control panel
Starter grip
Air cleaner
Oil drain plug
Muffler

Fuel tank cap
Fuel tank

1
2
3
4
5
6
7
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2.2. Electrical components

The following components can be selected

Components

Describe

O

CKOKE

. ™ I." \I
K VR = pes—
N, .@ receptacle
3 DC receptacle
4 Indicator light
5 Protector

ESC (Engine Smart Control)

Ground (earth) terminal
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3. CONTRTOL FUNCTION

When the oil level falls below the
lower level, the oil warning light comes on

and then the engine stops automatically.

Unless you refill with oil, the engine will OVERLOAD

not start again
OuTPUT

iz
© 00

Tip: If the engine stalls or does not
start, turn the engine switch to “ON” and
then pull the recoil starter.

If the oil warning light flickers for a few seconds, the engine oil is
insufficient.

Add oil and restart.

The overload indicator light comes on
when an overload of a connected electrical ©
device is detected, the inverter control unit

overheats, or the AC output voltage rises. [ © ]
Then, the AC protector will trip, stopping @

power generation in order to protect the
generator and any connected electric devices. The AC pilot light (Green)
will go off and the overload indicator light (Red) will stay on, but the
engine will not stop running.

When the overload indicator light comes on and power generation
stops, proceed as follows:

1) Turn off any connected electric devices and stop the engine.

2) Reduce the total wattage of connected electric devices within
the rated output.

3) Check for blockages in the cooling air inlet and around the
control unit.
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If any blockages are found, remove.

4) After checking, restart the engine.

Tip: The overload indicator light may come on for a few seconds at
first when using electric devices that require a large starting current,
such as a compressor or a submergible pump.

However, this is not a malfunction.
3.3. AC pilot light (Green) @
The AC pilot light comes on when the
engine starts and produces power. OVERLOAD @
3.4. Engine smart control (ESC) ouUTPUT @ ]
@ “ON”
When the ESC switch is turned to
“ON”, the economy control unit controls the engine speed according to
the connected load. The results are better fuel consumption and less

ile

R

noise.
@ “OFF” THREC?‘I(';TLE
When the ESC switch is turned to “OFF”, the =
engine runs at the rated 1/min(3600r/min) |
regard-less of whether is a load connected or not.
Tip: The ESC must be turned to “OFF” when - oFF
using electric devices that require a large starting current, such as a

compressor of a submergible pump.

Ground (Earth) terminal connects the earth line for prevention of
electric shock. When the electric device is earthed, always the generator
must be earthed.

Ground terminal
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4. PREPARATION
[ 4.1, Fuel

DANGER: Fuel highly flammable and poisonous. Check “SAFFTY
INFORMA-TION?” carefully before filling.
Do not overfill the fuel tank, otherwise it may overflow when
the fuel warms up and expands.
After fill the fuel, make sure the fuel tank cap is tightened
securely.

Fuel level gauge Fuel maximum upper level

Fuel strainer

Immediately wipe off spilled fuel with a clean, dry, soft cloth, since
fuel may deteriorate painted surfaces or plastic parts.

Use only unleaded gasoline. The use of leaded gasoline will cause
severe damage o internal engine parts.

Remove the fuel tank cap and fill the fuel into the tank up to
the red level.

Recommended fuel:  Unleaded gasoline

4.2. Engine oil

The generator has been shipped without engine oil. Do not start the
engine till fill with the sufficient engine oil.
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Oil dipstick Oil d[‘fﬂ bolt

)
=N A
W Ea == A

4.3. Recoil Starter

To start the engine, pull the starter grip lightly until resistance is felt,

then pull briskly.
Do not allow the starter to snap back against the engine.

Return it gently to prevent damage to the starter.

STARTER GRIP

4.4. Fuel Valve

The fuel valve controls fuel flowing from the fuel tank to carburetor.
Be sure to return the lever to “OFF” after stopping the engine.

- T
-l ©
| FUEL VALVE
oF &/, #



4.5. Choker Lever

The choke lever is used to provide an enriched fuel mixture when
starting a cold engine. Slowly put the choke lever to “OPEN” position

g0 © H@Jﬂ&i

| =]

OPEN
\ J@\%

CLOSE
CHOKE LEVER

after the engine is heated.

4.6. AC Circuit Breaker/Overcurrent Protector

The overload current will automatically switch off circuit breaker to
avoid short circuit of the load or overload. If the indicator of AC Overcurrent
Protector is raised, the Over current Protector is now in the “OFF” position.
Press the button of AC Overcurrent Protector to the “ON” position again a few
minute later. If the circuit breaker is switched OFF automatically, switch the circuit

breaker ON again.
@ ¢ OVERCURRENT
A PROTEC TOR

ON OFF
4.7. Ground Terminal

This ground terminal is specially used to connect the generator.

@ ¢ GROUND
s ERMINAL

@
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5. GANERATOR OPERATION

Generator operation environment:
Temperature:-5°C~40°C
Humidity: 95% lower.
Height above sea level: 1000 m lower(If the area is 1000
m over, the power should be lowered in operation).

5.1. Connection to the Household Power Supply
NOTICE

When connecting the generator to the household power supply,
connection must be made by a qualified electrician. After connecting,
carefully check electric connection for their safety and reliability, if not,
will result in generator damaged and burning and firing.
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5.2. Generator Grounding

To prevent electrical shock or misuse from faulty
appliances, the generator should be grounded with insulated lead.

5.3. AC Current

Before starting the generator, make sure that.
Total load appliance power (Total resistance, capacitive and
inductive) does not exceed rated power of the generator.

NOTICE
Overload operation will greatly shorten generator service

life.

If the generator set is connected to multi- loads or electric
appliances, please first connect to current maximum, in turn, current
second, and final, current minimum.
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In general, capacitive and inductive load, especially,
motor-driven devices have a big starting current when starting. The
following table is a reference for when connecting to the electric

appliances.
Wattage Examples
Type Typical Device
Start | Rated Device Starhing | Rated
ncande L (g-hcmdescent
- s
neandescent Lamp T = é\ Incandescent) 100VA |100VA
- Leme - w | W
Heating Device . [amn 100
N ETTSet e
1
= S0VA | s0VA
[Fluores L ®2 | %15
Horeseent Lamp Flucrescent Lamp | (W} (W)
Fluorescent Lamp N
40W
rF_“"Reﬁigentm‘ = 450-
fotor Drive Devicd 35| x2 | ¥ Refrigarstor | g0, 3‘?3;’)"'"
@ Electric Fa 150W w

5.4. DC Current

DC Terminals

The DC terminals are used to provide power supply for DC
lower power load and charge for other battery.

The terminals are colored red to identify the positive (+)
terminal and black to identify the negative (-) terminal. Load
connection method: The load must be connected to DC terminals
with the proper polarity (load positive to positive of DC terminal
and load negative to negative of DC terminal).

diameter main fuel jet in the carburetor and readjusting the pilot
screw. If you always operate the engine at altitudes above sea level
1000 meters, have our company authorized dealer perform this
carburetor modification. If not, should lower load power in operating

generator.
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6. STARTING THE ENGINE

(1) Remove all the loads out of the output.

(2) Turn the fuel valve to the “ON” position.

(3) Turn the AC circuit breaker to the “ OFF ” position.
(4) Turn the choke lever to the “ CLOSE ” position.

Don’t close the choke when starting the engine in warm
state

(5) Turn the generator switch to the “ON” position.

(6) Pull the starter grip until compression is felt, then pull
briskly.

(7) Turn the choke lever to the “OPEN” position after the
engine is warm.

(8) Don’t use electric apparatus before setting circuit breaker
to the “ON”
position.

(1) Remove all the loads out of the output.

(2) Turn the fuel valve to the “ON” position.

(3) Turn the choke lever to the “CLOSE” position.

Don’t close the choke when starting the engine in warm
state.

(4) Turn the generator switch to electric starting position.

(5)After starting engine, immediately release generator switch
and generator switch can automaticly return to open position.

(6) Turn the choke lever to “OPEN” position after the engine is

warm.

50



Turn the gasoline switch to electric starting position for more
than 5 seconds can damage the starting motor. If failing to start,
release the switch and wait 10 seconds before operating it again.

If the speed of the starting motor drops fast after a period of
time, it means that the battery should be recharged.
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7. STOPPING THE ENGINE

(1) Turn the AC circuit breaker to the OFF position.
(2) Turn the generator switch to the OFF position.
(3) Turn the fuel valve to the OFF position.

To stop the engine in an emergency, turn the generator
switch to the OFF position.
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8. MAINTENANCE

The engine must be properly maintained to ensure its
operation be safe, economy and trouble-free, as well as
eco-friendly.

In order to keep your gasoline engine in good working
condition, it must be periodically serviced. The following
maintenance schedule and routine inspection procedures must be

carefully followed:
First 1 Thereafter, every | Every year
Frequency Each | month or 3 months or or every 100
Items time first 20hrs of | every 50hrs of hrs of
operation operation operation

Engine oil Check- Refill N

g Replace N v
Reduction gear Oil level check N
oil(if equipped) Replace v v

] Check N

Replace ~

Deposit Cup( if Clean N
equipped)
Spark Plug Check - adjust N
Spark arrester Clean v
Idling ( if Check - adjust N
equipped)**
Valve clearance Check-adjust N
sk
Fuel tank & fuel | Clean N
filter **
Fuel line Check Every 2 years( change if necessary)
Cylinder head, Clean up <225cc, Every 125hrs
piston carbon ** =225cc, Every 250hrs
* These items should be replaced if replacement needed.
** These items should be maintained and repaired by our authorized dealer, unless the owner has
appropriate tools and is proficient with mechanical maintenance.

The installation and major repair work shall be carried out only

by specifically trained personnel.

e [f the gasoline engine frequently work under high temperature or

heavy load, change the oil every 25 hours.
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e If the engine frequently work under dusty or other severe
circumstances, clean the air filter element every 10 hours; If
necessary, change the air filter element every 25 hours.

e The maintenance period and the exact time (hour), the one which
comes first

should govern.

o [f you have missed the scheduled time to maintain your engine, do it as soon
as possible.

Stop the engine before servicing. Put the engine on a level
surface and remove the spark plug cap to prevent the engine
from starting.

Never run your engine in a poorly ventilated room or
other enclosed area, be sure to keep good ventilation in
working area. The exhaust from the engine may contain
poisonous CO, inhalation can cause shock, unconsciousness
and even death.

Drain the oil while the engine is warm to assure complete and
rapid draining.

1. Remove the oil dipstick and drain plug to drain the oil.

2. Reinstall the drain plug, then tighten the plug securely.

3. Refill oil and check the oil level.

‘ Oil capacity: 40001 0.55L

e
E 4 UPPERLEVE

£ = DRAINPLUG
=
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Used engine oil may cause skin cancer if repeatedly left in
contact with the skin for prolonged periods. Although this is
unlikely unless you handle used oil on a daily basis, it is still
advisable to thoroughly wash your hands with soap and water
as soon as possible after handling used oil.

Please dispose of used engine oil in a manner that is
compatible with the environment. We suggest you take it in a
sealed container to your local service station or recycling center for
reclamation. Do not throw it in the trash or pour it on the ground.

8.2. Air Cleaner Service

A dirty air cleaner will restrict air flow to the carburetor. To
prevent carburetor malfunction, service the air cleaner regularly.
Service more frequently when operating the generator in extremely
dusty areas.

Using gasoline or flammable solvent to clean the filter
element can cause a fire or explosion. Use only soapy water or
nonflammable solvent.

Never run the generator without the air cleaner. If not, rapid
engine wear will result.

(1) Open the air cleaner clip and open the air cover. Check the
air cleaner element for complete and clean.

(2) If the air cleaner element is dirt, please clean the air
cleaner element:

Wash the air cleaner element in a solution of household
detergent and warm water, then rinse thoroughly or wash in
nonflammable or high flash point solvent: Drop a few points engine
oil in, then, squeeze out.
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AIR. CLEANER ELEMENT

(3) Reinstall the air cleaner element and the cover.

8.3. Fuel Sediment Cup Cleaning
(1) Turn the fuel valve to the OFF position. Remove the
sediment cup, o-ring and strainer according to the arrow direction.
(2) Clean the sediment cup, and o-ring, and strainer in
nonflammable or high flash point solvent.

FUEL VALVE

STRAINE
¥ O-RING
O

\EDI\lE(

(3) Reinstall o-ring, and strainer and screw down the sediment
cup.
(4) Turn the fuel valve ON and check for leaks.
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8.4. Spark Plug Service

Recommended spark plugs: F7RTC or other equivalents

(1) Remove the spark plug cap.

(2) Use the plug wrench to remove the spark plug.

(3) Visually inspect the spark plug if the insulator is cracked,
if cracked, replace with new the spark plug.

(4) Measure the plug gap with a feeler gauge. Correct as
necessary by carefully bending the side electrode. The gap should be:
0.70-0.80 mm.

(5) Check the spark plug washer for good.
(6) Reinstall the spark plug, tighten it with plug wrench and impact
the washer. Reinstall the spark plug accurately.

0.70-0.80 mm

Please use the spark plug with suitable heat range.
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9. STORAGE

In order to contact with a hot engine or exhaust system

causing burns or fires. Let the engine cool before storing the
generator. If storing the unit for an extended period, be sure
the storage area is free of excessive humidity and dust.

(1) Drain the fuel in the fuel tank out, clean strainer, o-ring
and sediment, then refit then well. Drain fuel out of the carburetor
by loosening the drain bolt, then refit it and screw down the
carburetor bolt.

AAWARNING

Gasoline is extremely flammable and is explosive under
certain conditions. Drain fuel in a well ventilated area with the
engine stopped. Do not smoke or allow flames or sparks in the
area during this procedure.

(2) Screw the oil dipstick off and screw the drain bolt off the
crankcase to completely drain the oil out. Then screw down the
drain bolt and fill fresh oil to upper mark, finally refit the oil
dipstick well.

(3) Remove the spark plug, and pour about a tablespoon of
clean engine oil into the cylinder. Crank the engine several
revolutions to distribute the oil, then reinstall the spark plug.

(4) Slowly pull the starter grip until resistance is felt. Let the
intake and exhaust valves in closing position.

(5) Place the generator in the clean area.
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10. TROUBLESHOOTING

Engine not to start:

Is there fuel in the tank? No » Refill the fuel tank.
YES
v
Is there enough o1l in the NO .| Add the recommended
engine? 7| oil.
YES
v Still NO
Is there a spark from the| NO | Replace the |spark Take the genei‘ator
spark plug? spark plug » to an authorized
part pug’ ' generator dealer.
YES
h A
Is the fuel reaching the| NO | Check and clean the
carburetor? "| fuel sediment cup.
YES
h 4

If the engine still does not start, take the
generator to an authorized generator dealer.

No power supply:

Is the AC circuit breaker NO | Turn the AC circuit

ON? "| breaker ON.
1 YES
Check the electrical appliance | NO | Take the generator to an
or equipment for any defects. " | authorized generator dealer.
YES

Replace the electrical
"| appliance or equipment.
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11. WIRING DIAGRAM

v j gﬁﬁgﬁ g
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